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agree to. That goes forward. That specific agreement 
becomes binding on that specific community. However, 
there is nothing in the legislation that requires that 
specific agreement to bind Her Majesty, the Crown.

We are saying that if there is going to he fine-tuning, 
then in terms of the way the legislation looks we would 
want the 1986 agreement and any specific agreements 
therein to be binding on Her Majesty, the Crown. So 
there is a reciprocal relationship that has been established. 
We have it binding on us; you should have it binding on 
you.

Mr. Wenman: 1 notice you also commented that you 
would want to appear again later on Bill C-122. The same 
question then becomes relevant. If our House leaders are 
able to negotiate a day when we can get this back and get 
it through to you. would you feel the same way about Bill 
C-122 and Bill C-123'’

Chief Miskokomon: If we are pressed to that type of 
time, we will make our concerns known through the 
Assembly of First Nations' brief.

Mr. Wenman: So you will have contact with them 
before the time of their appearance.

Chief Miskokomon: Absolutely.
Mr. Wenman: You think we can do it in that 

timeframe and you would rather we did.

Chief Miskokomon: if the political will is there, we can 
do anything.

Mr. Wenman: We want to do it, but we want to do it 
right. We want to make sure there is a sense of fairness in 
all of this as well.

Chief Miskokomon: Absolutely.
Mr. Wenman: So you are generally in favour of 

proceeding with all three with relative expediency.
Chief Miskokomon: Obviously our concern is to deal 

with the Ontario issue of lands, and we would hate to see 
the bill fail at this point after being so long here in 
Ottawa.

The Ontario government is also waiting to see what the 
committee is going to do. so they can push theirs on. It is 
a dual process, and that is the jam we are involved in. We 
are being used back and forth for different agenda 
purposes. We would prefer that the 1986 Bill C-73 move 
forward. That is not to say that we would like Bill C-122 
and C-123 to stall on the books.

Mr. Wenman: All right. Thank you.
Mr. Fulton: I would like to welcome Chief 

Miskokomon and the other witnesses here today.

| Translation \
prévues. Ainsi, cet accord particulier engage la 
collectivité Cependant, on ne précise absolument pas 
dans la Loi qu'un accord particulier lie sa Majesté du chef 
du Canada

A notre avis, si l’on a l’intention de peaufiner la loi, 
nous croyons que l’accord de 1986 et les accords 
particuliers devraient lier Sa Majesté du chef du Canada. 
Et il y aurait donc ainsi une certaine réciprocité. Si ces 
accords nous lient, ils devraient vous lier également.

M. Wenman: Vous avez dit que vous aimeriez vous 
adresser à nouveau à notre Comité lorsqu’il étudiera le 
projet de loi C-122. La même question s’appliquerait dans 
ces circonstances Si les chefs des partis à la Chambre 
peuvent s’entendre sur une journée pour l’étude de ce 
projet de loi, présenteriez-vous les mêmes commentaires 
sur le C-122 et le C-123?

Le chef Miskokomon: Si le temps presse, nous 
pourrons communiquer nos préoccupations par 
l’entremise de l’Assemblée des premières nations et du 
mémoire qu’elle présentera.

M. Wenman: Vous communiquerez donc avec la 
direction de l’Assemblée des premières nations avant la 
comparution devant notre Comité.

Le chef Miskokomon: Oui.
M. Wenman: Vous pensez que nous pouvons tout 

régler avant ce moment-là. et vous préféreriez que nous le 
fassions.

Le chef Miskokomon: Si la volonté politique existe, 
rien n’est impossible.

M. Wenman: Nous voulons vraiment le faire, mais 
nous voulons le faire de la façon appropriée. Nous 
voulons assurer une certaine équité.

Le chef Miskokomon: Je comprends.
M. Wenman: Vous voudriez donc que l’on adopte le 

plus rapidement possible ces trois projets de loi.
Le chef Miskokomon: Evidemment, nous voulons 

régler la question des terres indiennes de l’Ontario; nous 
ne voudrions pas que le projet de loi soit abandonné si 
longtemps après sa présentation à la Chambre.

De plus, le gouvernement de l’Ontario attend de voir 
ce que décidera votre Comité avant de donner suite aux 
mesures législatives sur les terres indiennes de l’Ontario. 
Nous ne voulons donc pas nous embourber en quelque 
sorte dans ce processus à deux volets. Nous sommes la 
balle qu’on se renvoie. Nous voudrions que le projet de 
loi C-73, sur l’accord de 1986, soit adopté. Nous 
voudrions bien également que les projets de loi C-122 et 
C-123 le soient aussi.

M. Wenman: C’est bien. Merci.
M. Fulton: J’aimerais souhaiter la bienvenue au chef 

Miskokomon et aux autres témoins que nous accueillons 
aujourd’hui.


